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Kéziratok es levelek vissza nem adatnak. — Bermentetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

A parlamentárizmus garancziája. 
HrizmJ'L Xem P°IitiZ;ilunk- A parlamen­
tarizmus eppen úgy társadalmi, mint poli- 
ónnJn ,n!eznie.n-v’ s annak megbiralására 
tpp. 1 olyan jogosult a nem politizáló, mint 
a politizáló társadalom, sót ismernie keli 
azt a nőnek éppen úgy. mint a férfinak, 
natainak s öregnek egyaránt. Annál inka l> 
szükséges pedig, hogy a parlamentárizmus- 
. írjunk, mert ez intézményt illetőleg 
igen különbözők a fogalmak, s igv a bírá­
latok is különbözők. A bírálók egv része 
ugyanis a parlamenti intézményt valóságos 
égi szempontból fogja fel. s attól minden 
em >eri gyarlóságtól ment, tökéletes cse- 
emenjt követel: már pedig a bölcsészet 

altul regen elfogadott tény az, hogv „ahol 
tett van. ott gyarlóság is van-. Míg mások 
azon.vepen tekintik a parlamentet, mint a 
melynek mindenféle befolyástól ment nem­
zett akaratot kell képviselnie.

Taláa mondanom se kell, hogv ezek 
kö/ul a jogaimat közül egvik se akceptál­
ható. Süt egyátalában nem aeceptálható az 
olyan fogalom, melv embertől ember feletti 
intézményt követel. Es aminthogy nem 

uralom, éppen 
parlamentáríz- 

■ alkot: ámde 
a páriámén tá- 

. v -....... i van. hogy a
parlamenti kormányrendszer többé-kevésbbé 
mégis csak a nemzet ellenőrzésének van 
alávetve, s b a r n e m m i n d i g. de 
mégis inkább feltételezni lehet róla, hogy

intézményt követel. Es ; 
lehet tökéletes az abszolút i 
úgy nem lehet tökéletes a 
mus és semmi, amit ember 
hogy a művelt világ mégis 
i izmus télé hajlik, az onnan

Egy gombolyag czérna,
— Humoreszk. —

Irta: Fílller Győző.

(Folytatás.)

Kicsoda hát tulajdonkepen az a Flórácska ? 
. . . körülnéztem; de a tüzelőén áruló kofau 
kívül nem láttam senkit, az pedig mar szent Fló­
riánnak sem engedett volna, a ki köztudomás sze­
rint martiahs ember volt s mint ilyen, különösen 
mint tűzoltó, hallhatatlan érdemeket szerzett ma­
gának.

Az a kofa tehát nem lehetett Flórácska I
Felni kezdtem, hogy körülbelül a ven kaczer 

lesz az! ... és sejtelmem — borzalommal meg­
vallva — valósult!! . . .

Rémitően felkunkorgatott frizuráját kidugta a 
Nro 38. szomszedház ablakából a Flórácskáuak 
szólított perszóna s nyájas, de recsegő hangon 
magához szólított.

— Kérem uram, az a gombolyag nékem szól. 
Huh! . . . Oda mentem az ablakhoz s föl- 

nyujtám a gombolyagot.
Azt tetszik hinni, hogy elvitte ? . . . dehogy 

vitte! . . Beszolitott magahoz.
— Szíveskedjek behozni, — monda nagy 

előzékenyen. — legalább szerencsém lesz urasa- 
godhoz.

— De kérem nagvsád, . . . fontos teendőim. 
. . valóban . . .

— Oó kérem ! . . hisz’ egynéhány perczet 
csak nékem is szemelhet ?!

(Tetszett hallani ? . . ugyebár, hogy ez már

ptegnansabbul képviseli a nemzet akaratát, 
mint a parlmnentnélküli „absolutisticus--nak 
nevezett uralkodás.
hogv n e m i„ 
áment mindig

Mát vas király, az éppen olv ritkaság, 
egy Mátyás király.

a parlamentnek mi adja 
o nemzeti typikus kinézését? Hat 

—.„a az a tudat, hogy ott 
—s tottjai ülnek, illető­

vágyon

Azért mondom pedig, 
ni i n d i g. mert hogy a p.-ir- 

ugy járjon el mint egv 
mint

Hogv pedig 
meg az <’ 
natívon természetesen 
ii nép. a nemzet válás-...... .
lég azoknak kellene o t ülniök. Ijjv 
ez a törvényekben megírva.

Ha azonban szorosan vesszük, hat hol 
van az úgy valóságban is? Hol van az a 

----- ’ tihol a választókra sem- 
i nyomást ?

______,., mely 
után nyilatkozik?

------------van 
gad vagy kénysze- 

sza Kidelvüek pressziója ? Es ismét, 
kit a konzer-

szabad választás, ___
miféle befolyás nem gyakorolna í.. .

valódi közvélemény, 
-j?, - saját felfogása Uum ujuulkozi
Ham konzervatív gondolkodású ember v. 
például, kit magával rágj ' 
rit a í ■ 
hány szabad elvű ember van. 
vativek befolyásolnak ?

Hol van az a kormány, 
tett kezekkel hagyná magát megbuktatni ? 
LS hol van az az ellenzék t 
hagyna a választókat? S e szédít, vagyis 
a szó szoros értelmében véve, a parlamen- 
tái izmus a valóságban nem egyéb, mint a 
kot m a n y o z n i akarók h a r c z a; 
mert a diadal mindig azé, aki nagyobb 
hadsereggel rendelkezik, a küzdelem" min­
dig a körül forog: hogy ki bir nagyobb 
hadsereget teremleni magának? A kormá­
nyok igyekeznek jól kormányozni, az ellen­

Hol van az a 
egészen

inelv össze-

mely magára

hogy znitele jogczimen 
percztfket szenteltetni

voltain udvariasságból 
kellett átadnom azt a

sok ? . . . Szeretném tudni, 
követel ő általam bizonyos 
magának ! ?)

I tóvegie is kénytelen 
bemenni, s szemtől-szembe 
végzetes gombolyagot.

~ Eu Gerley Jóska, biztosító-társaságbeli 
ügynök vagyok, — sietem magam bemutatni.

— Igen örülök a kiváló szerencsének!
Eu meg Palacsintay Flóra, reg elhalt gazda», 

• (nagyon hangsúlyozta e szót!) szüleimnek'egvet- 
leo arva leány kaja (!) vagyok, — mutatá be" ma­
gát viszont „Flórácska.-

(Árva leányka ? ! . . körülbelül vagy 50 éves 
j lehe ett!!)

Most ugyan rajtam lett volna a sor valamit 
kérdeni, mondani, vagy . . stb. . . — szóval csak 
nem hallgatni; én azouban egy szót egy aranyért 
sem voltam kepes kiadni, mert valahányszor az 
arczára néztem, mindig a hideg környékezett !

Oly zavart állapotban voltam, hogy azt sem 
vettem észre, hogy már tulajdonképen 
állok, hanem a kanapeu ülök Palacsintay 
szony közvetlen szomszédságában.

Ily circumstantiak között a beszéd 
ismét csak „Flórácska“ fogta fel.

Hanem én bizouy csak sehogy sem 
felfogni azt az ő beszedjei.

— Tehat édes Gerley úr, — kezdé az 
enyelgést (?), — amint az előzményekből követ­
keztetnem szabad, önnek komoly szándékai vannak?

Miféle „komoly szándékokról“ beszél ez?
— Ne . . he . . kém ? . . kérem alásau!
— Önnek ! . . mindenesetre önnek ! . . Vagy 

talán azt hiszi, hogy egy fiatal (!) leány nem 
tudja, hogy mit jelent az, ha valaki órákig sétál 
ablaka alatt s közben-közben epedő pillantásokat 
vet „valakire“ ?

nem is 
kiaasz-

fonal :.t

bírt áru

zekek igyekeznek bebizonyítani, hogy ók 
meg jobban tudnának kormányozni. S így 

mi a parlamenti kormányzatban a ga- 
rancziat képviseli, az : hogy a nemzet 
tetszésének kinyerésére egyik 
tei jobban törekszik mint a 
m a s i k.

Es az elég! Ennél többet ne követel­
jünk a parlamentarizmustól, mert akkor le­
hetetlenséget követelünk. Az a kormány­
rendszer, hol a nemzet tetszésének meg­
nyerése a czél : az mindig a legjobb. Alzir 
pedig a parlamentárizmus magában foglalja 
a czeit. mert ott a hol a többség meg van 
arról győződve, hogy reá nézve a kormány­
zás kai os ? ni a gá b ól az emberi ö n- 
zésből következik, hogy saját ká­
rara nem fog cselekedni, s hogv mindig 
oda hajiik. a hol több hasznot kit. Minden­
fele presszió csak addig tarthat tehát, inig 

ő károsodásáról nincs
— mert ha arról egyszer 
a presszió fegyverei

it többség az 
m e g g y ó z ő d v e. 
meggyőződött, ott 
megtompulnak.

Ennél a határnál van aztán elérve az 
a ,ezA’ mel-vet a parlamentárizmus maga 
ele tűzött, hogy : a nemzet a rósz kormány­
zatot leiázliatja nyakáról, békés utón mene­
külhet tőle, ami az abszolutizmusnál nincs 
meg. A inig azonban az a meggyőződés a 
nemzetben meg nem ért. s nem bizonyos 
abban, hogy vájjon az ellenzék jobban kor­
mányozna-e a létező kormánynál ? Addig a 
közvélemény vacillál, de ha egyszer a meg­
győződés fokát elérte? — Nem v a c il­
lái többé.

Édes Krisztuskám. hisz'
tások voltak! . . 
heezcz lesz!

— Bocsánat ! .
— Ugyan csak 

hát az éjjeli zene ? .
De már erre fölugortam ! . . úgy vettem 

eszre. hogy ez a vén csoroszlya a nyakamba 
szeretne magát kötni ! . . Brrr! ! . .

- Engedjen meg t. hölgy. — felelém hide­
gen. eu semmiféle éjjeli zenére nem emlék­
szem. mely köztünk kapocs gyanánt szerepelne.

Iram ! . . ön mer igy beszélni’ De 
nem. nem . . ön csak tréfál! . . Hisz’' itt az 
en ablakom alatt huzattá el „A szerelem sötét 
verem . . .*  gyönyörű nótáját!

De hiszen gyönyörűségesen bele is estem ! 
• •Iz^dtam mint a szilva, mikor lekvárrá vál­
tozód; k !

_ Kezdtem a dolgot fölfogni. Az éj korom­
sötétjében a „mennyország“ helyett a „pokol“-nak 
adtam ejje.i zeuet. . . . s most ez a madárijesztő 
formális just tart ram. i

, f^ztelt Palacsiutay kisasszony, ön meg­
engedi. hogy kimagyarázzam magam.'

=--L’ú^-v ' ' ‘ h* sz ón tudtam, hogy ön 
nemeskeblü fiatal ember!

! ... az éjjeli

. tüstént felel-

azok „feddő“ pillan- 
. No megállj, ebből meg szép

. hanem en . . k orántsem . 
soh se szabadk ozzék !

. hm??

— Az egész tevedesen alapul 
zeue nem kegyednek szólt!

— Tehát kinek, . . kinek? . 
jen, hogy kinek ?

Itt a szomszédságban van 
angyal. . . annak volt szanva !

— Ah ! . . .. ~
annak a jó madárnak, L 
szeretője van? Hat hazudni is tudunk uracskám ?

~~ " • • b.5u • • uem . . hazu . . do . . hóm 
2sem-e? . . hát ez a gombolyag czérna

egy gyönyörű

. . a Krarnmer Juczikának ? . 
kinek minden heteD más

i



Ez a parlamenti rendszer garaneziáj i s 
e szerint, mert minden párt felhasználja az 
ő befolyását s a rendelkezésére álló eszkö­
zöket, az egész világon, a hol csak parla­
ment van : nem lehet azt állítani, hogy a 
közvélemény egészen szabad, de azt se. 
hogy hamisított, mert a mig befolyásoltál ni 
engedi magát, addig nincs tisztában magá­
val, tehát n i n c s m o g á I 1 a p o d o t t 
v é 1 e m é n y e. az pedig nem hamisítás, 
ha pedig egyszer tisztában van magáxal : 
a k k o r m e g h a m i s i t a n i t ö b b é 
n e m I e h e t.

íme ez a parlamentarizmus hatalma es 
előnye, az eddig ismert kormánytól mák 
lelett.

Eperjesi Széchenyi-kör.
A magyar irodalmi szakválasztmány a z.ene- 

es képzőművészed szakválaszimanynyal együttesen 
f. ho 17-én. pénteken. Arany János emlőkére gyász­
ünnepet rendez, melynek tárgysorozata a követ­
kező lesz :

1. farmon lugubre, írta Jékey Albert, sza­
valja Nuber Ida urhölgy.

2. Arany János emlékezete, irta s felolvassa 
Lévai István úr.

3. A dalnok búja, irta Arany János, szavalja 
Horváth Ödön úr.

4. Gyásziudulő. Hirschmann Eerenez úr szer­
zeménye. előadja a Széchenyi-kor zenekara.

Kezdete esti G órakor.

Derék fogadás. Cservényeik Gy. ládái- és Tu- 
gyort S. kapii lakos, múlt hétfőn a városból haza­
menet, betértek egyik sebes-kelemesi korcsmába. 
Ott Cs. fogadást ajánlott társának miszerint két 
liter szeszt két hajtásra megiszik. Az ajánlat el­
fogadtatott s Cs. egy litert egy hajtásra be is 
vett, de azonnal össze is rogyott. Azt hittek, hogy 
szörnyet halt, azonban a gyorsan érkezett orvos­
nak sikerült ót újból visszaadni az életnek, melyre 
Cs. oly méltatlannak bizonyult. A derek ember most 
betegen fekszik.

Színházi hírek. A jövő hét játekrendje a kö­
vetkező : Vasárnap, f. hó 12-én : „Peleskei nótá­
rius“, hétfőn „Cornevillei harangok“, kedden 
..Sárga csikó“, csütörtökön f „Nana leánya“ (elő­
ször i, szombaton ; „Ibolyka" (operetté, e'őször), 
va>ainap: „Vörös sapka“ (népszínmű, először). 
Figyelmébe ajánljuk közönségünknek, hogy f. ho 
14-én, kedden a társulat egyik legkedveltebb, fá­
radhatatlan tagjának, Bodor Etel kisasszonynak 
jutalomjáteka lesz. Bodor Etel k. a. annyi kedves 
alakot mutatott be színpadunkon, hogy méltó a 
közönség elismerésére. Nyíregyházi Vilmos, szín­
társulatunk tenoristaja, csütörtökön Kassán vendég­

szerepelt a „Corneii.Ie !i i i:tg>k" c>a:i. (irénicheux 
szerepében. Kedvező fogadtatásban részesült es i 
felléptével szép sikert aratóit.

Setahangverseny. \ helyben állomásozó , 
tisztikar t. ho 25-én sétah ingve; senyt, rendezend 
az. ezred fogadtatásának viszonzásául.

Herczegovi'iaba ! !•’ hó Itten 84 kiképzett 
ujoncz indult el Panda Ottniár főhadnagy vezet- ' 
lete mellen Heicz.egovinaba a (>7-ik gyalogezred 
mozgó zaszloaljálioz. A távozókat az. ezred zene- ! 
kara s nagy neptonieg kisérte a vasúthoz.

Sorozás. A ptotartalékba besorozott hadkö­
teles egyenek 1 ho l'>-ere ujthbi sorozásra behi- 
\ attak.

Lopás. Ilerschko A km imái lakosnak esti- ' 
törtökön ejjel ismeretien tettesek egy tehenét 
loptak el.

8 z i n h ú z.
Szombaton, november 4-én szilire került Si- 

cher-Masoch 5 felvonásos történelmi vigjátéka 
„Mária Terézia es a szab.idaótnüvesek.“ Az egy 
Sághyné Annát (Maria Terézia) kivéve, a szerep­
lők ismét szerep uemtudá-Jim szenvedtek, minek 
folytán hallottunk oly furcsaságot is, hogy „gróf 
Betlehem'. (Bethlen helyett) és hogy egy valaki 
Mária Terézia idejében szerepel — s 
mégis 1833-ban születik ! Az ide-oda kapkodás, 
egyes mondatok megszakítása a hatást, melyre a 
szereplőknek mindenkor törekedniük kell, teljesen 
megrontják ; miért is, — ámbár már magunk is 
restelljük a sok figyelmeztetést! — ismételve 
ajánljuk a szerepek korrekt betanulását.

Vasárnap, f. hó 5-én „A vereshaju“, Luká­
csi Sándornak 3 felvonásos népszínműve. Az elő­
adás meglehetősen folyt. Nyilvai Inna kisasszony 
a czimszerepben úgy játéka, mint énekével, telje­
sen megfelelt a közönség kívánalmának; különö­
sen tetszett a „Lehullott a rezgő nyárfa levele“ 
dal. Ki ss Sándor (Fetke) éneke ez este szintéu 
kielégített s úgy vettük észre, hogy játéka is 
javult ; szépen sikerült a „Fecském, fecském...“ 
dal eléneklése. Kitűnő „Veréb Jankó“ volt Újvá­
rosi Albert, s az eddig látott előadások után bát­
ran konstatálhatjuk, hogy Újvárosi A. mint jel­
lemkomikus, a társulat egyik legtehetségesebb 
tagja. Bodor Etel k. a (Szemes Borcsa) kaczkias 
özvegy menyecske volt ; beleélte magát szerepébe ;
— csakhogy szerepén kívül is nevetett! 
(pedig nem szabad!!) Jól játszottak még Sziklai, 
Dobó s Tarján Erzsébet.

Hétfőn, f. hó G-áu „A rosszul őrzött leányok“ 
czimii élénk franczia vígjáték adatott — jó siker­
rel. Az est hősnője Bodor Etel k. a. (Lujza) volt, 
ki azt. naivul, pajzán, csacska kis leányt oly ter­
mészetimen s kedvesen adta, hogy e tekintetben,
— őszintén szólva. — maholnap kifogyunk a di­
csérő .jelzőkből. Eszéki E. kisasszony kedves, ár­
tatlan „Philaméliá.ja“ a közönség páratlan dicsé­
retét teljesen kiérdemelte. Emeltek a darab sike­
rét jó, szabatos játékukkal Saghyné Anna. Sziklai 
Tarján Erzsébet es Havasi F., kiknek „Vernan- 
dois Tani“-ja igen jól sikerült. „Chavigni René“ 
nem volt helyesen alakítva; e tekintetben igen is 
érezzük Krémer S. ur betegségét.

Kedden, f. hó 7-én „Az aggteleki barlang“ 
Szigligetinek látványos színmüve. Igen sajnáljuk, 
hogy a jónak ígérkező előadásból csak két felvo- 

i mist láthattunk. Az előadást Eszéki Emma k. a. 
hirtelen rosszulléte, — kinek .. .e-. . érői szemé­
lyesen szereztünk magunknak meggyőződést, (ezt 
különösen azért emeltük ki, nehogy a rosszakarat az 
igazgató urakat okolja !) — szakította félbe.

Csütörtökön f. hó 9-én „A falu rossza“, Tóth 
Edének örökbecsű népszínműve adatott a színház 
alapja javára. Az előadás egyike volt a legsike­
rültebbeknek. Kiss Sándor (Göndör) szerepében 
excellált. Érzéssel énekelte s játszotta szerepét. 

' Alakítása kiválóan sikerült. Kiemelést érdemel to­
vábbá Nyilvai Irma, aki tűzről pattant Finum Ró 
zsi volt, Újvárosi (Gonosz Pista) s Bodor Etel 
(Bátki Tercsi), Radó Anna (Boriska) igyekezett 
megfelelni szerepének, de csak fólsikerrel.

ülieuigteiten.
(Snblidj einmal wicber etwa« fßlafemuft!! Da 

¡ieht gleich ein ganj anbei« geartete« Selten in bie ®afjc 
ein. G« wogt auf unt» ab von elegant gefleibeten 
‘Damen, von tperrcn unb Knaben, von heiterem 53olf 
unb fingenben Jungen«. (Sin aufmertjamer iöcobadp 
ter unferer lieben Stabt tann bic Beobachtung gc« 
macht Ijabcn, baß bic ©affenjugenb weit inctjr fingt 
unb pfeift, ja jo ju jagen mufitalifdjcr ift, jcitbcm 
bic verehrten sperren Offijicrc un« ba« Vergnügen 
ber 'Vlavniufit’ gewähren. früher tonnte man ftun» 
bcnlangc auf ber ($ajfe weilen, ohne etwa« ,,®affen« 
muftf“ 311 vernehmen. Da 'ßfiff fein Änabe, ba jang 
fauni bc« Slbcnb« eine gerührte Äüchenjungfrau, unb 
bis auf ba« „SRäbdjen au« Äörö«" (— eö ift au« 
jener Jatnilie, au« welcher ,,ba« Webet einer Jung­
frau“ batirt —) hörte man faum etwa«. Da ift c« 
nun boifi anber« ! 'Jiculitfi hörte ich jogar einen ftumpf- 
näfigen Arbeiter von Schuhen, wie er ben allerbing« 
tläglichcn Berjuch machte, bic biejen Sonntag gehörte

Grnani nacijpfcifen ju wollen. Jch war fdjon faft ba*  
ran ihm bic falfchc Gaben} anSjubcffern. Ql ber immer 
hin ift e« aucrtciitiuiigöwcrth. SÖir crlebcn'iioch, tva« 
rehveiber biefe« mit eigenen Cl)rcn einmal in ®uba-■ 
peft gehört: wie ein ÄttirpS von einem iehrjungen 
über bic ®afB f«i)larfcnt>----- -  ba« 'JJtenbelffohn’jdje

amit ide az én házamba jószántából világos 
nappal hozott út, . . . szintén nem nékem szólt ? 
. . . mi! ? . .

Tyhú ! . . hisz’ ehhez a „Flói ácskához“ kepest 
a hetfejü sárkány csak kis Miska ; . . . úgy val­
lott, mint a parancsolat! (Ezt kellett volna küldeni 
Tisza-Eszlárra vizsgáló bírónak!!)

— Enge . . . dél . . . met . . . kérek, ha­
nem bizony ez is tévedés volt ! . . úgy remeg­
tem, mint a nyárfalevél.

— Semmi mentség ! . . . az éjjeli zenét még 
csak elengednem, hauem hogy ezt a gombolyag 
c/.érnát világos nappal (miért is nincs mindég éj­
szaka ?!) áthozta nekem, ... a mikor minden 
ember huta, hogy az en hajlékomba idegen fiatal
ember lépett be, . . . ezt nem engedem I . . .

— De kérem ....
— Ne szóljon! ... Ön engem hirbe ke­

vert úgy az éjjeli zene, mint ezzel a gombolyag 
czérnávai! . . . Ilyen kis városban, minta milyen 
a miénk, tüstént elterjed. — sőt biztos vagyok, 
hogy már el is terjedt, — a hir, . . kigyót-békát 
kiáltanak az emberre, . . . s az en hajadoni (talán 
hajdani ? . . jaj!) becsületem nem tűr szenuyfol- 
tot, . . . ennek házassággal kell végződnie!

\ isszaestem a kanapéra ! . . házasság ! ? . . 
Már az igaz, hogy házas ág, mert ennek a vén 
száraz ágnak van egy háza, hauem azért én ko­
rántsem aspirálok benne a hausmeisterségre.

Okosan akartam . Eiorácskával ’ beszelni, hogy 
hát utóvégre is értsük meg egymást stb. ... de 
ő csak nem tágított s azt felelte az én rimanko- 
dásaimra, hogy — ha sokat okoskodom, — bot­
rányt, . . . rettenetes botrányt idéz elő ! 1 . . .

Nem hiszem, hogy a gordiusi gombolyag 
játszott-e valaha oly nagy szerepet valakinek az éle­
tében, mint ez az én gombolyag czérmtm. az 
enyemben!

(Vége köv.)

^ioliticoncert vor fid) hin Pfiff! — Slnblicf
jelbit: bic im Jtrei« aufgeftelltc blajenbc diiannfehaft, 
in bei- '.Vlittc bic fpmpathifchc ©eftalt bc« prächtig 
birigirenben Äapcllmciftcr«, um unb nm feine«, ver- 
guiigt hordjenbe« publicum — e« ift ein Sonntag«, 
vergnügen audnehmenb lieber Qualität. Unb w <e 
man meiften« jclbft 'JRuftf mit ben 'Jlugeit hört, 
tonnte man jo redjt jciitc iöcobadjtuiigcti machen. 
Jjt c« j. Jö nicht eine föftlidje föemertung, ju ber 
ba« ber 'Vla(uniijit nädjjt ftehciibe £>au« ben ',’lnlajj 
gab, baf; ba« lange ^aar wol eine reijenbe 3icrbe 
ber Jraucn ift, baß aber auch ber in tinblichcr Äiirjc 
bclaffene .paarjdjmucf ein junge« ilutlijj nur um jo 
lieblicher crjdjeincn läjjt ? — ferner war ju benter. 
feit, baß von jenjeitigem £>aufe ein jwar meljr gläit« 
jenbe« al« tönenbe« Jnftrument mitwirftc, beffen 
'Jianien man un« al« — — „Vorgnetton“ bcjcicf)» 
uete. <5« foll blo« Raufen fpielen, aber bicjclben auf 
ba« Sßirfuugövolifte aubfüllcn ....

25on 'JJiuftt juni Xanj ift nur ein Sdjritt. Da 
freuet e« un« beim conftatiren ju tönucn, baß bic 
sperren Officicre ber verehrten Damen, unb ¿perrenju. 
gettb ber Stabt am 254en biefc« ein Daiqtränjchcn 
arrangiren, ba« nach ^Hcm, wa« wir bariiber ver= 
nehmen, 311 ben aller auimirteften gehören, unb nad) 
glücflichen 2lu«fali, nur ber beginn einer Jicilje an*  
bercr Äräitj^en jein wirb. Da« militärtjche ißirtcn 
fowol wie bic pcrjönlicfi jpmpathifche Oiepräjcntatioii 
bc« hier ftationirenben £)fficier«corp« ift eine ©ewäl)r 
bafür, baß ber lebhaft erwartete Erfolg nicht au«blei. 
beit wirb. — Da aber Danjen gelernt fein will, fo 
wirb e« nicht unpaffenb fein auf ben llmftanb auf. 
mertfam 311 machen, baß ber betaimte fDieifter ^au*  
lovic« feinen neuen Sur« am 15 bieje« wieber be*  
ginnt, wobei gewejeitc Schuler nur bie Hälfte jaulen.
— SRiitber erfreulich ift bie Nachricht, baf? ein bem 
Drttnfe ergebener Kis-saroser Sauer jein $ittb, einen 
Knaben von 6—7 Jahren, in ben lörunnen warf, angeb. 
lieh. Weil er c« nicht ernähren tonnte. Die Unterfu» 
chung ift im Buge. — (Snblich fjabcti wir noch einige 
fReuigteiten 311 bringen, bie aber leiber bett gcljlcr 
haben nicht wahr 31t fein. So: ber hier bc« Söeite*  
rett betannte Stör h«t eine glänsenbe 2lranl)=Jeier 
in«cenirt; bic rci3enben, mit allem wa« nüfclich unb 
angenehm ift au«geftatteten gocalitäten bc« Szecheni- 
kör werben jchr eifrig befucht; — ba« Orchefter un. 
fere« Dljeatcr« ift mit 6 3ßann vermehrt worben;
— ein reijenbe« Schaufpiel einer noch fiel rei3cnbe.
reit hiefigen jungen Dame ift beim £ — Dheater 
eingereicht unb fchicr angenommen worben,------------
bie sebeser Vanbftrafje ift tro|j alle« fRegenmangel« 
nicht übergofjen; bic ^Beleuchtung ber Stabt läßt 
nicht« 311 wünjehen übrig.
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Vasúti menetrend.
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Eperjes—Kassa és viszont.

Elindulás Eperjesről: 6 óra 3 p. regg. — 1’2 óra 
délben, — 5 óra Ü9 p. délután és 9 óra 10 p. este.

Megérkezés Kassára : 7 óra 58 p. regg. — 1 óra 24 
p. délután, — 7 óra 24 p. este, — és 10 óra 51 p. este.

Elindulás Kassáról : 6 óra 37 perez reggel, — 12 óra 
11 perez délben, — 6 óra este.

Megérkezés Eperjesre: 8 óra 17 perez reggel, — 1 
óra 53 p. délután, — 7 óra 41 p. este.

Eperjes—Oderberg és viszont.

Elindulás Eperjesről : 0 óra 3 perez reggel (szeinély- 
nat, Kutkától gyorsvonat.)

Megérkezés Iglóra: 9 óra 10 p. regg. — Poprádra 
10 óra 9 p. reggel, Rutkára 2 óra délben, Oderbergre 5 óra 
28 p. este.

Elindulás Eperjesről: 5 óra 29 perez este.
Megérkezés Iglóra: 9 óra 36 p. este, Poprádra 10 

óra 57 p. este, Rutkára 4 óra 31 p. reggel, Oderbergre 9 
óra 20 p. reggel.

Elindulás Oderbergről; 11 óra 7 perez délelőtt
(gyorsvonat Rutkáig, azontúl másodrendű vonat.

Megérkezés Rutkára: 2 óra 19 p. délután, Poprádra 
6 óra 39 p, délután, Iglóra 8 óra 1 p. este, Eperjesre 11 
óra 10 p. este.

Elindulás Oderbergről: 5 óra 48 p. délután.
Megérkezés Rutkára : 9 óra 48 p. este. Poprádra 3 

óra 14 perez reggel. Iglóra 4 óra 20 perez reggel, Eperjesre 
8 óra 17 perez reggel.

-
1
I

« 
-K 
« 
« 
•K 
•K
4 
•X 
•K 
-K 
í 
-K

í
«K j 

t ' 
l

Trieurök 
szám

rak

Eperjes—Sátoralja-Ujhely és viszont.

Elindulás Eperjesről: 12 óra délben, — megé''kezés 
Ujbelyre : 7 óra 17 p. estve.

Elindulás Ujhelyről: 3 óra 24 p. reggel, — 9 óra 
6 p. délelőtt.

Megérkezés Eperjesre: 8 óra 17 p. reggel. — 1 óra 
— r> l'i.’ 1 7p délután.

1231. sz.
-Á-xlejt«

Az alant 1 
ségletére >7aö:ta 
szerek be> -r/o-o

1. 87.. 300 
ként 74 klgi. '

2. sz. 5 * 1 
klgr. siilylyal.

Felelős szerkesztő : Kyss Géza
Kiadótulajdonos • a tulajdonosok nevében : Haitsch Lajos

súly

részletbeu és p

3 sz. 1

lyal,
4 sz.
5. sz. 1
0.
7.

sz.
sz. lt

8. sz. 7-
9. sz. ¡"1

10. sz.
11. sz. 1:
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Ge to h Daióczi. Magva ad . D ószegi Neszmelyi, 
Budai. Szeg.-zárd;. Vi ányi stb.

ÿc ii tje (v i o h Riesliug. Bika'or. Somlói. Szomorodni. 
Egri. Visontai, Meuesi, Kadarka stb.

Tokaji, Rusz.ti, Ménesi Egri, Muse.it Lnnél 
stb. stb.

Mtdoc. St.-Julién. Maigaux. Chat. l.arose» 
< hat. Lalite. Cliat YqiiHn stb. s b.

§pciiiijof Getoli Shery. Malaua. Madeira Xere>.P>’rt. Maoaia. 
Rofosco de Pirano, Laci .m ív < hr sti stb. stb.

’íf’ Veuve Clicquot I, Roederer.Heidsieek, Jules 
Mimim Pommerv A- Greno, G. G bert stb.
Gróf Karátsonyi Guidó, <íi"t Károlyi Gyula. Báró 
K ••mó'iv Grv.'i nnf. Albr' ht t’ >h• . 1 ■ 'n< y Fal. Az.
• rd |iin<-ze-egyl< t •’•< más jeles termelők pinczéibűl. 
Benedictini.Chartreuse. Foi kink-l'< lelikórok,Cherry, 
Brandy és Cordiál. Állasok. Maraschino, ('renie de 
Cacao et Vanille. Anisette. Curacao, ('ah’ -tb stb.
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cK ii főit I:

cKiilpfJi fihotöft 

tjeit pc^cjof;

cVCl, ch II lit, ItClC, Tea-sütemény. Szerémi szilvaszesz

Chateau Peheö. Kincsem, GiaiLateur. Nem­
zeti, Carte blauche. Crémant Rose stb. stb.

_________________________________________ 4

sti>. síh kaphatók, valódisagérti kezesség mellett

DET8INYI és RÓNAI borkereskedőknél
Budapesten, Dorottya utcza 14 sz.

"V"id.élzi megrrez5.d.elésels gfyorsazxéspor-tcsar. eszJEözöltetxielE
Részletes árjegyzékkel ¡>ivánatra bérnientve szolgálunk.
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WIJFffl > 1711 I MEI % IFffI>U8TRIE.
Die Massetiverwaltung der falliten „Grossen Auglo- 

Briti-chen Silber-Fabrik*  verkauft sämmtliche Waaren 
um 75 Procent nnter der Schätzung. Gegen Einsendung 
des Betrages oder auch gegen Nachnahme vou IG Mark 
oder 8 il. 75 kr. 
geues Speise- u. 
britischen Silber 
und 
das

G
6 
G 
G
1
1

G
G
6
G
6
1
1
9

• >. W. erhält mau ein äusserst gedie- 
bessort-Serrice aus dem feinsten anglo- 
1 welches trüber über <>0 11. kostete), 
B—ieller eine schriftliche Garantie 
der Bestecke auf zehn Jahre, 

mit vorzüglicher Stahlklinge.

erhält jeder 
Weissbi.-ib- n 
Tafel messer
•-(■ht auglo-Brit. Silbergabeln aus einem St., 
massive anglo-brit. Si ber-Speiselöflel. 
feine anglo-brit. Silber-Kaffeelöffel, 
schwerer anglo-brit. Silber-Suppen schöpfet', 
massiv er anglo-brit. Silber-Milchschöpfer, 
vorzüd. anglo-brit. Silber-Messerleger, 
S lick b-s.-ertmes-er mit Stahlklinge, 
schwere ai.glo-brit. Silber-Dessertlöffel, 
schwere anglo-brit. Silber-Dessertgabeln, aus 
feinste cisel Präsentirtassen, 
Tiieeseiher. feinster Sorte,
Salz-, Pfeffer- und Zahnstocher-Behälter, 
e ffec t v. S a 1 o u - T a f •• 11 e u c h t e r

fúr

H

1 St., I■

1-24
GO St. -

Als Beweis, dass meine Annonce Auf keinem J 
Schwindel beruht, verpflichte ich mich öffentlich, wenn I 
die Waare nicht couvenirt. dieselbe ohne jeden Anstand I 
zm iickzunehmen. Wer daher eine gute und solide Waare tj 
und keinen Schund für sein Geld bekommen will, der 
wende s ch. so lange d-r Vorrath dauert vertrauensvoll q

ä, nur an £. GÜTTMANN, Wien, 11.. Darwingasse Nr. 2. 
Fff. Geneial-lbpot der anglo-brit Silber-Fabrik. J|1
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Trieurök gazdasag 
szamara :

Járgány-cséplőgépek. 
Szelelőrostak. 
Kukuriczamorzsolók 
Szecskavágok.
Borsajtók. 21-

Malomalkatreszek u in 
Traiismissiók, 
Szijkerekek.

Rostalemezek :
Cséplőgéprosták. 
Li.-zt henger.-zitak, 
Koptató-lemezek, 
Ráspoly-lemezek, stb.

Különlegességek malmok
szamara:

Duplamalmok',
Malom trieurhengerek.
Gabona osztályozó hen­

gerek, 
Koptatógépek. 
Dai aválas/tógepek. 
Tarai ok. Detacherök.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve '^0
Gyári raktár es képviselóseü : -fc-ipG-^ssezx : j_j U o.xxi.á.1

HIVATALOS ROVAT.
1231. sz. 2—3

TSeise ij.i-.t3. â.ïe "Welt!!!

Bitt ßütuten fwktuiui!
(Mit hoher k. ung. ministerieller Bewilligung.)
Ich beehre mich, dem hochgeehrten p. t. Publikum die höf­

liche Anzeige zu machen, dass ich Sonntag den 22. Okt. I. J. mein 
■XX7“in KZasclxau. 
(nächst der neueu Brücke) eröffnet habe.

Es gelangen fünf Cyclusse der vorzüglichsten Glasstereo- 
gramm-Biider. als : Ansichten von Afrika. Palästina. Theben, Ru­
inen, Syrien, Heleopolis, Hindostán. Athen, Ausgrabungen von 
Pompeji und Herkulanum. die Nilkatarakte. die Klagenlauern, 
Moscheen, das goldene Thor und die hl. Grabkirche von Jerusa­
lem. nebst vielen europäischen Sui lien, Ansichten der Schweiz, 
Pyrenäen, des Chamouuixthales, der Gletscher und Eisformationen, 
Schluchten und Gretten, Ansichten vom Rheemhale und Italien, 
wie auch vieler Paläste und Kunstwerke, ferner auch die Wunder 
der Urwelt, das weltberühmte Skelett des Megateriums Cuvieri, 
mehrere Saurier, wie auch aus der Zoologie, zur Ausstellung.

Besonders erlaube ich mir die p t. Herren Schuldirectoren 
auf meine Austeilungen aufmerksam zu machen, da es von allen 
¡Schulautori: aten als das geeigneiste Mittel zum geografischen Stu­
dium anerkannt wurde, da man sich keinen Gegenstand so natur­
getreu vorstellen kann, ats durch das Stereogramm, und bin ich 
gerne bereit, für Schulklassen zu gewisser Tageszeit gegen herab­
gesetzten Preis-Eintritt, sowie für unbemittelte Studenten, mehrere 
Freiplätze zu gewähren. 1

Jeden Sonntag gelangt ein neuer Cyclus zur Austeilung. 
Um recht zahlreichen Zuspruch bittet hochachtungsvoll

Pnotograpü aus Schcinnitz.

t/i l*lll<tÚl*li.

Linkescli Károly kereskedésében
</

(Eperjes, fô-uteza Szentandrássy-féle ház.)

I Iaupt-N iederlage

bei Carl Linkescli in Eperies.

uíLxlejtési Ixird-etmén^r.
Az alant Írott fóbanyahivatal 1883. évi szük­

ségletére .szállítandó következő termény- és anyag­
szerek beszerzésűre nezveezennel at lejtés hirdet tetik.

1. sz. 300 hekt. búza, melynek hektoliteren­
ként 74 klgr. sulylyal kell bírnia.

2. sz. 5G0 hekt. rozs, hektoliterenként 71
klgr. sulylyal.Q o sz". 730 hekt. zab, hektoliterenként 43 klgr.
sulylyal,

' '4 sz. 584 mmázsa lószéna.
5. sz 110 „ zsupszalma,
6. sz. 70 ,. álomszalma,
7. sz. 100 kilogramm gepolaj,
8. sz. 740 ,, repezeolaj,
9. sz. 1800 ,, petroleum.

10. sz. 80 •’ . íagg-vu’ . ,
11. sz. 130 klgr. haj, mely czikkek egyenlő

részletben és pedig 1883. évi február, május, au-

gusztus és november 1-éig lelállitaudók, azon ki­
kötéssel, hogy szükség eseteben a vállalkozó a je­
lenleg követelt mennyiségnél, kívánat szerint '3-ad 
részszel többet is köteles leend a magas kincstár­
nak beszállítani.

A' aján átok elfogadására 1882. év novem­
ber hó 23 án reggeli 9 óra tűzetik ki.

A zárt ajánlatuk 50 kros bélyeggel és bánat­
pénzül az ajánlott összegnek 10° ,,-vaí látandók el.

A bánatpénz készpénzben vagy a szabályok­
nak megfelelő érték pap;rl an csatolandó, az el nem 
fogadott aj.in átokhoz csatolt bánatpénz az ille ük­
nek azonnal vissza fog adatni.

Az ajánlatba az ajánlat tevő köteles kitenni, 
hogy a szállítás feltételeit ösmeri. s hogy azoknak 
magát minden tekintetben aláveti, az ajánlott ösz- 
szeg szám és szúszerint kiírandó, valamint az is, 
hogv aj inlattevő a szállítást hektoliter es kilog­
ram >k szerint eszközleudi.

Az akkéut szerkesztett zárt ajánlatok csakis 
a fentebb kitett nap reggeli 9 óráig fogadtatnak 
el, a később beadott ajánlatok visszautasittatuak,

egy áltáljában utóajánlatok tekintetbe nem vétetnek. 
A szállítás részletes feltételei, az árlejtést 

tartó hivatal helyiségben minden nap reggel 9 
órától délután 5 óráig megtekinthetők.

Soóvártt, 1882. év október 27.
Man- kir- íobánya hivatal Soóvártt- 

Wegen Überzahl sind hei der Regiments- 
Musik des k. k. 67. inftr. Rgts. mehrere wohl 
alte, doch noch vollkommen gute, brauchbare 

Holz- und lilech-In.strummen.te 
zu verkaufen.

Darauf Reflektirende wollen sich au die 
Musik-Verwaltung oben genannten Regiments in 
Eperjes wenden. 1

3K*  KAFFEE
Reisende oder Agenten, welche Gastwirthe, Guts­
besitzer und feine Priwate besuchen, können 
Kaffee gegen gute Provision mit bekommen. Of­
ferte sub A • 7503- befördert Adolf Steiner in Hamburg«

Muse.it


I

Moritz Kermeszky,
Advocat in Leutschau.1
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direct au 
frei incl. 
reeller 
Säckchen 
nähme.
Rio, fein 
Santos, aiisgi. b g krä 
<’ul»a, ff. grün kräftig 
Ceylon, blaugün. krä 
Bohl-Java, extrafein, 
Portorico, deli.at, teil 
Peil-KalT. e, hochfein. 
Java, gross!»., krä ft,, i 
Menatlo. braun, supei 
Java, la., hochetlel. b 
Afr. Perl-Mocca, echt 
Arab, Mocca, echt, im!

Besonders beliel 
Stanibul-Ka tlee-Mischu 
I hee pr. Kilo. Congo 
Souchong, If.................
h amilien-Thee, extraf 
Tat'el-l{eis, extraf. pr.

Ausführliche Preisliste über Colonial- 
waaren, Spirituosen u. Delicatessen gratis 
u. franco: A. B. Ettlinjer, Hamburg.
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ifiig................... 3.60
r ..................... 4.10
iftig................. 5.—
milde......... 5.20

n sch m............. 5.40
grün............. 5.95
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rfein ........... 6.35
brillant........... 7.20
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egész kocsik

jCandgut „Sassotm“
im Saroser Comitate, unweit der Stadt Bartf n 

, bestehend aus Wohn- und W irthschan/ 
4 hatastral-Jocll Gartengrund. lßy g*  

1 * und Wiesen, endlich 2(r
zum grossen Theil schlagbarem 
freier Hand zu verkaufen, 
kann aber auch gegen 

Abaujvarer Comitate 
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